
DAROVACÍ  SMLOUVA č. HSAA-706-4/PRVZ-2023 
 

uzavřená dle § 2055 a násl. zákona č. 89/2012 Sb. (občanský zákoník) ve znění pozdějších předpisů. 
 

 

Smluvní strany 

 

Společnost Pražské vodovody a kanalizace, a.s.                  

Sídlo: Ke Kablu 971/1, 102 00 Praha 10                                       
Zastoupená:                      
IČO: 25656635                                             
DIČ: CZ25656635                                        
společnost zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 5297 
(dále jen dárce) 
 
a 
 
Česká republika – Hasičský záchranný sbor hlavního města Prahy 

Sídlo: Sokolská 1595/62, Praha 2, PSČ 121 24 
IČO: 70886288 
Zastoupená:  brig. gen. Ing. Luďkem Prudilem, ředitelem HZS hl. m. Prahy 
Kontaktní osoba:  
Telefon, e-mail:  
ID DS: jm9aa6j     
(dále jen obdarovaný) 
 
uzavírají tuto darovací smlouvu (dále jen „smlouva“). 

 

 

Článek I. 
PŘEDMĚT SMLOUVY 

 

1. Dárce prohlašuje, že výlučným vlastníkem této movité věci: lodní motor Suzuki DF 70ATL. 

2. Dárce se touto smlouvou zavazuje poskytnout obdarovanému lodní motor Suzuki DF 70ATL (dále 
jen „Dar“) v hodnotě 298 tisíc Kč (včetně DPH). Dar je poskytnut Hasičskému záchrannému sboru 
hl. m. Prahy výhradně za účelem podpory požární činnosti a provádění záchranných a technických 
činností na vodní hladině. 

3. Obdarovaný tento dar přijímá a zavazuje se, že Dar použije pouze na účel uvedený v odstavci 1 
tohoto článku. Obdarovaný se zavazuje zabránit tomu, aby Dar posloužil k financování jakékoliv 
nelegální, nemorální aktivity nebo činnosti odporující veřejnému pořádku činnosti. Zejména se 
obdarovaný zavazuje, že Dar nepoužije zcela ani částečně, přímo nebo nepřímo, jako úhradu 
soukromému zprostředkovateli nebo veřejnému činiteli, za účelem získání výhody, ovlivnění jednání 
nebo rozhodnutí, nebo k motivování soukromého zprostředkovatele nebo veřejného činitele, aby 
využil svého vlivu na jednání veřejného nebo soukromého činitele. 

4. Dárce prohlašuje, že Dar je poskytován z jeho vlastnictví a je bez právních či faktických vad. Neváží 
se k němu žádná zajišťovací práva ze strany třetích osob, ať už u fyzických či právnických. 

 

Článek II. 
PODMÍNKY 

 

1. Obdarovaný nabývá vlastnického práva k předmětu daru této smlouvy okamžikem uzavření této 
darovací smlouvy, když jeho faktickým převzetím do užívání na něj přechází případná odpovědnost 
za škodu na předmětu daru vzniklou. 

2. Dárce předá obdarovanému dar nejpozději 31. 07. 2023, včetně dokladů o nabytí a další 
dokumentace, k rukám kontaktní osoby uvedené v záhlaví této smlouvy. 

3. Dárce prohlašuje, že mu nejsou známy žádné faktické ani právní vady daru a prohlašuje, že na něm 
neváznou věcná břemena ani jiná práva třetích osob. 



 

4. Dárce má právo žádat a obdarovaný má povinnost předložit kdykoliv průkaznou účetní či jinou 
dokumentaci o splnění výše stanoveného účelu Daru. 

5. V případě, že obdarovaný nepoužije Dar k dohodnutému účelu nebo nebude schopen takovéto 
použití dárci věrohodně prokázat v přiměřené lhůtě stanovené ve výzvě dárce, je obdarovaný 
povinen celý předmět daru vrátit dárci, a to do 14 dnů ode dne doručení výzvy dárce k vrácení daru, 
nerozhodne-li dárce jinak. 

6. Dárce je oprávněn vykázat částku uvedenou v odst. l článku II této smlouvy ve svém daňovém 
přiznání jako dar ve smyslu § 20 odst. 8 zák. č. 586/1992 Sb. ve znění pozdějších předpisů. 

 
 

Článek III. 
PROTIKORUPČNÍ DOLOŽKA 

1. Při plnění této Smlouvy se smluvní strany zavazují striktně dodržovat všechny aplikovatelné 
a platné právní předpisy týkající se etiky podnikání, včetně předpisů zakazujících uplácení 
veřejných činitelů a soukromých osob, protiprávní ovlivňování a praní špinavých peněz, a to 
zejména: 

i. francouzský protikorupční zákon č. 2016-1691 ("Sapin II law") o transparentnosti, boji proti 

korupci a modernizaci hospodářského života ze dne 9. prosince 2016. 

ii. zákon ČR č. 418/2011 Sb., o trestní odpovědnosti právnických osob a řízení proti nim, ve znění 
pozdějších předpisů. 

2. Smluvní strany se zavazují zavést a provádět všechna nezbytná a přiměřená opatření k zabránění 
korupce. 

3. Obdarovaný se zavazuje, že částky zaplacené v rámci plnění této Smlouvy budou určeny výhradně 
jako úhrada za dodání dohodnutých dodávek a/nebo služeb. Obdarovaný prohlašuje, že podle jeho 
vědomí, žádný z jeho zástupců ani osob, které se podílejí na plnění podle této smlouvy, nenabízí, 
nedává, nevyžaduje od veřejné nebo soukromé právnické nebo fyzické osoby (včetně veřejných 
činitelů) jakoukoli výhodu s úmyslem dopustit se některého z porušení uvedeného v prvním 
odstavci výše ani výhodu od takových osob se stejným úmyslem nepřijímá. 

4. Pokud společnost Pražské vodovody a kanalizace, a.s. má oprávněné důvody domnívat se, že 
obdarovaný porušil jakékoliv ustanovení této doložky, společnost Pražské vodovody a kanalizace, 
a.s. je oprávněn pozastavit plnění této Smlouvy prostým oznámením bez předchozího upozornění 
na tak dlouho, jak je dle mínění společnosti Pražské vodovody a kanalizace, a.s. nezbytné 
k vyšetření předmětného jednání, aniž by vznikla jakákoliv odpovědnost společnosti Pražské 
vodovody a kanalizace, a.s. za toto přerušení nebo jakákoliv povinnost společnosti Pražské 
vodovody a kanalizace, a.s. vůči obdarovanému. Smluvní strany se zavazují spolupracovat v dobré 
víře na potřebném ověření a vyšetření předmětného jednání.  

5. Pokud obdarovaný prokazatelně poruší jakoukoli povinnost uvedenou výše v této doložce 
společnost Pražské vodovody a kanalizace, a.s. může okamžitě ukončit tuto Smlouvu odstoupením 
nebo výpovědí s okamžitou účinností a bez vzniku jakékoli odpovědnosti vůči obdarovanému. 

6. Dodržování této doložky je jednou ze základních povinností této Smlouvy. 
 

 

 
Článek IV. 

OSTATNÍ UJEDNÁNÍ 
 

1. Smluvní strany tímto prohlašují, že jim jsou známy veškeré aspekty darovací smlouvy, kterou tímto 
uzavírají svobodně, vážně, určitě a srozumitelně, nikoli v tísni a za nápadně nevýhodných 
podmínek. 

2. Smluvní vztahy touto smlouvou výslovně neupravené se řídí českým právem, zejména pak 
občanským zákoníkem.  



3. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu obou smluvních stran. Měnit její obsah 
nebo přijímat doplňky lze pouze písemnými číslovanými dodatky, podepsanými oběma stranami. 

4. Smlouva je vyhotovena ve dvou vyhotoveních, z nichž každá strana obdrží jedno vyhotovení. 

 


